
TOP MOUNT BASES - #11-#62 - #54 BASE

One- & Two-Piece Bases For Rifles, Shotguns, Handguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **. View
more models: #68 through #604

Attributes

Name: #54 BASE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955010054
Mfr. No.: 48054
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Browning,Colt,H&R,Kimber,Musgrave,Springfield,Winchester
Material: Aluminum
Model: 300,301,82C,BAR,BAR II,Coltsman,Mark I,Mark II,Model 1903,Super X Rifle
Model Number: 54
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases,Front Base,Rear Base
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 076683480545

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #54 BASE
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #54 BASE. Diese
AluminiumBasen sind speziell für eine Vielzahl von modernen und älteren Gewehren sowie Schrotflinten und
LangstreckenHandfeuerwaffen konzipiert. Um eine sichere Verwendung zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die
folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihr Gewehrmodell geeignet ist, bevor Sie es installieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, alle Sicherheitsvorkehrungen und Anweisungen in dieser Anleitung zu befolgen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Basen nur mit kompatiblen Montagen und Ringen.
Vermeiden Sie es, übermäßigen Druck auf die Basen auszuüben, um Beschädigungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Schrauben und Befestigungen regelmäßig auf festen Sitz.
Verwenden Sie geeignete Werkzeuge, um die Installation durchzuführen.
Tragen Sie bei der Installation Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Reinigen Sie die Oberfläche des Gewehrs, auf dem die Basis montiert werden soll.

Installation2.

Positionieren Sie die Vorder und Rückbasis an den vorgesehenen Stellen.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Basen sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, ohne übermäßigen Druck auszuüben.

Nutzung3.

Überprüfen Sie nach der Installation, ob die Basen sicher und stabil sind.
Montieren Sie die Zielfernrohre oder andere Zubehörteile gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Führen Sie vor der Benutzung einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt
montiert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Nutzung und den
Schutz aller Benutzer zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES
#11#62 #54 BASE
Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT BASES #11#62 #54 BASE. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure safe use and installation of your product. Please read this guide carefully
before use to understand the safety precautions necessary for your protection and the proper functioning of the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific rifle model before installation.
Always handle the bases with care to avoid injury.
Store the bases in a dry, cool place away from direct sunlight to prevent any material degradation.
Regularly inspect the bases for any signs of wear or damage before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
When installing the bases, ensure that all tools used are in good condition and appropriate for the task.
Avoid using the bases if they show any signs of damage or if they do not fit your firearm properly.
Do not exceed the recommended weight limits for the bases, as this may compromise safety.
Ensure that the bases are securely fastened before using the firearm.
Be aware of your surroundings when handling firearms mounted with these bases, and always follow local
laws regarding firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a screwdriver and any other required installation tools.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation2.

Remove any existing bases from your firearm, if applicable.
Align the front and rear bases with the mounting holes on your rifle.
Use the provided screws to secure the bases to the rifle. Ensure that they are tightened
adequately but do not overtighten, as this may damage the bases.
Doublecheck the alignment and security of the bases before proceeding.

Usage3.

After installation, mount your scope or other accessories onto the bases.
Ensure that all accessories are securely attached and properly adjusted for your shooting needs.
Regularly check the tightness of the bases and accessories during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum and metal waste.
Do not incinerate the product, as this may release harmful substances into the environment.
If the product is damaged beyond use, contact local waste management for guidance on proper disposal



methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please consult your local retailer or the manufacturer’s support
resources. It is important to have access to reliable information regarding the safe use and maintenance of your
product.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your TOP MOUNT BASES
#11#62 #54 BASE. Always prioritize safety and responsible handling when using firearms and related
accessories.



Instrucciones de Seguridad para el Uso de Bases
TOP MOUNT #11#62 WEAVER #54 BASE
Introducción
Gracias por elegir las bases TOP MOUNT #11#62 WEAVER #54 BASE. Este producto está diseñado para
proporcionar una instalación segura y efectiva en una variedad de rifles, escopetas y pistolas de largo alcance.
Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficiente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de manipular las bases.
Utiliza siempre el equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad, al instalar o ajustar las
bases.
Verifica que las bases sean compatibles con tu modelo de rifle o escopeta antes de la instalación.
Mantén las bases y los accesorios fuera del alcance de los niños.
Reporta cualquier producto defectuoso o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación al pie de la letra. Una instalación incorrecta puede
provocar un mal funcionamiento del arma.
Uso: Evita el uso de las bases en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Mantenimiento: Revisa periódicamente las bases para detectar signos de desgaste o daño. Reemplaza
cualquier base que muestre daños visibles.
Compatibilidad: Asegúrate de que las bases sean adecuadas para tu modelo de rifle. Consulta la lista
de modelos compatibles antes de la compra.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador
adecuado y un par de anillas de montaje si es necesario.
Coloca el rifle sobre una superficie plana y segura.

Instalación de la Base Delantera:2.

Localiza los orificios de montaje en la parte delantera de tu rifle.
Alinea la base delantera con los orificios y asegúrala con los tornillos provistos.
Asegúrate de que la base esté firmemente ajustada.

Instalación de la Base Trasera:3.

Repite el proceso anterior para la base trasera, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Verifica que todas las bases estén firmemente sujetas.

Montaje de la Mira:4.

Una vez que las bases estén instaladas, coloca la mira en las bases.
Asegúrate de que la mira esté nivelada y ajustada correctamente.

Prueba de Seguridad:5.



Antes de usar el rifle, realiza una prueba de seguridad para asegurarte de que las bases y la mira
estén correctamente instaladas y ajustadas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las bases, asegúrate de desecharlas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Si las bases están dañadas, considera llevarlas a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre las bases TOP MOUNT #11#62 WEAVER #54 BASE, consulta el sitio web
del fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente.

Recuerda que el uso responsable de tu arma y sus accesorios es fundamental para garantizar la seguridad de
todos. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de tu experiencia de tiro.



Guide de Sécurité du Produit
Introduction
Merci d'avoir choisi les Bases TOP MOUNT #11#62 WEAVER #54. Ce produit est conçu pour améliorer
l'expérience de tir en offrant une fixation sécurisée pour votre carabine. Il est important de suivre les
instructions de sécurité cidessous pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour les carabines, fusils de chasse et pistolets de longue
portée compatibles.
Vérifie régulièrement l'état de la base et des vis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit si tu remarques des défauts visibles.
Tiens le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer les bases, lis toutes les instructions et assuretoi de comprendre chaque étape.
Utilise uniquement les outils recommandés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le produit.
Ne pas forcer les vis lors de l'installation ; cela pourrait endommager la base ou la carabine.
Assuretoi que la base est correctement fixée avant d'utiliser la carabine.
Ne pas utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses), car
cela peut affecter ses performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires : tournevis, clés, etc.
Vérifie que la carabine est déchargée avant de commencer l'installation.

Installation de la Base :2.

Positionne la base sur la carabine à l'endroit prévu.
Aligne les trous de la base avec ceux de la carabine.
Insère les vis fournies et serreles doucement mais fermement. Ne pas trop serrer.

Vérification :3.

Assuretoi que la base est bien fixée et qu'elle ne bouge pas.
Effectue un test de sécurité en secouant légèrement la carabine pour vérifier la stabilité.

Utilisation :4.

Une fois la base installée, tu peux fixer les anneaux de montage Top Mount ou SeeThru Mount.
Vérifie régulièrement le serrage des vis pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Lorsque tu souhaites te débarrasser du produit, assuretoi de le faire de manière responsable.
Les matériaux en aluminium peuvent être recyclés. Vérifie les réglementations locales concernant le
recyclage des métaux.



Ne pas jeter le produit dans des décharges non réglementées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter un point de
contact dans l'UE. Assuretoi de conserver le reçu d'achat et toutes les informations pertinentes concernant le
produit.

En suivant ces instructions, tu contribueras à garantir une utilisation sûre et efficace des Bases TOP MOUNT
#11#62 WEAVER #54. Merci de ta coopération et de ton engagement envers la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: TOP
MOUNT BASES #11#62 WEAVER #54 BASE
Introduzione
Grazie per aver scelto le basi in alluminio TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #54 BASE. Questo prodotto è
progettato per fornire una solida base di montaggio per una vasta gamma di fucili. È fondamentale seguire
queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e appropriato del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'installazione.
Utilizza solo strumenti appropriati e seguire le istruzioni di installazione per evitare lesioni.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se non sei sicuro della compatibilità con il tuo fucile.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il peso massimo consigliato per il montaggio.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni climatiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Assicurati che tutte le viti e i componenti siano ben serrati prima dell'uso.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Usa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Controlla il contenuto della confezione per assicurarti che siano presenti tutte le parti necessarie.
Assicurati che il fucile sia scarico e non in uso durante l'installazione.

Installazione:2.

Posiziona la base sul fucile in modo che si adatti correttamente al modello specificato.
Fissa la base utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
Controlla che la base sia stabile e non si muova.

Uso:3.

Una volta installata, puoi montare il tuo ottica o mirino sulla base.
Verifica la stabilità dell'ottica prima di utilizzare il fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Se non sei sicuro su come smaltire il prodotto, contatta un centro di raccolta rifiuti locale.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande riguardanti la sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o visitare il sito web ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente delle basi in alluminio
TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #54 BASE. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro
prodotto.



Bruksanvisning for TOP MOUNT BASES #11#62
WEAVER #54 BASE
Introduksjon
Takk for at du valgte TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #54 BASE. Denne produktmanualen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle
instruksjoner og retningslinjer for å sikre en trygg og effektiv bruk av festene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
For å sikre trygg bruk av TOP MOUNT BASES, vennligst følg disse generelle sikkerhetsretningslinjene:

Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller mangler.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner og anbefalinger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
For å unngå potensielle farer, vennligst vær oppmerksom på følgende sikkerhetstiltak:

Unngå å bruke festene dersom de er skadet eller har tegn på slitasje.
Følg alltid instruksjonene for installasjon og bruk som er spesifisert i denne manualen.
Bruk passende verneutstyr når du håndterer eller installerer produktet.
Pass på at festene er riktig installert før du bruker riflen eller våpenet.
Sørg for at det ikke er noen hindringer i området der riflen vil bli brukt.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Følg disse trinnene for korrekt installasjon og bruk av TOP MOUNT BASES:

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy, inkludert skrutrekker og eventuelt en momentnøkkel.
Les produsentens spesifikasjoner for din riflemodell for å sikre kompatibilitet.

Installasjon:2.

Plasser front og bakfestet på rifleens låskasse i henhold til produsentens instruksjoner.
Fest skruene forsiktig, og sørg for at de er stramme, men ikke overstrammet.
Kontroller at festene sitter sikkert før du bruker riflen.

Bruk:3.

Når du bruker riflen, sørg for at festene er intakte og at det ikke er noen tegn på slitasje.
Vær oppmerksom på om det oppstår uvanlige lyder eller bevegelser under bruk, og stopp
umiddelbart hvis dette skjer.

Avhendingsinstruksjoner
Når du ikke lenger trenger produktet, vennligst følg disse avhendingsinstruksjonene:



Avhending av metallkomponenter skal gjøres i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Undersøk om det er spesifikke resirkuleringsprogrammer for aluminium i ditt område.
Sørg for at produktet er utilgjengelig for barn og ikke kan brukes på nytt.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst ta kontakt med
produsentens kundeservice. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere hjelp.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne manualen. Din sikkerhet er viktig for oss.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej
TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #54 BASE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bazy montażowej TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #54 BASE. Celem tej instrukcji jest
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów Unii Europejskiej dotyczących
bezpieczeństwa produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj bazy montażowej zgodnie z jej przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy produkt jest wolny od uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Regularnie kontroluj produkt pod kątem zużycia i uszkodzeń.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że baza jest odpowiednia do Twojego modelu karabinu, strzelby lub pistoletu.
Zastosuj odpowiednie narzędzia do montażu, aby uniknąć uszkodzenia bazy lub broni.
Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia bazy, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia.
Zawsze korzystaj z bazy w odpowiednich warunkach atmosferycznych i środowiskowych.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Sprawdź, czy masz wszystkie niezbędne narzędzia do montażu.
Upewnij się, że masz odpowiednią bazę dla swojego modelu broni.

Montaż:2.

Zdejmij wszystkie akcesoria z broni.
Umieść przednią bazę na odpowiednim miejscu na broni.
Użyj śrub do mocowania przedniej bazy, upewniając się, że są dobrze dokręcone.
Powtórz proces dla tylnej bazy.
Sprawdź, czy bazy są stabilne i dobrze zamocowane.

Użytkowanie:3.

Używaj bazy zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Regularnie kontroluj stabilność bazy podczas użytkowania broni.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji na temat
właściwej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Zakończenie
Bezpieczeństwo jest priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas korzystania z bazy montażowej TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #54 BASE.
Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego korzystania z produktu.



TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #54 BASE
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #54 BASE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje auttaa sinua
ymmärtämään tuotteen turvallisen käytön, asennuksen ja hävittämisen. Huolellinen käyttö ja noudattaminen
varmistavat turvallisuuden ja tuotteen pitkäikäisyyden.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva kiväärisi tai muun aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen käytöstä.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä aseen jalustoja vain niiden suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että jalustat on asennettu tukevasti ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, mikäli se vaurioituu.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Lue huolellisesti mukana tulevat asennusohjeet.
Kiinnitä etu ja takajalustat tiukasti aseeseen.
Tarkista, että jalustat ovat hyvin paikallaan ennen aseen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta ase jalustalle varovasti.
Varmista, että jalustat pitävät aseen tukevasti paikallaan.
Älä käytä aseen jalustaa epävakaissa tai vaarallisissa olosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, mikäli se sisältää kierrätettäviä materiaaleja.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleisiä tuoteturvallisuusmääräyksiä (GPSR).
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan.



Huomioitavaa
Tuote on yhteensopiva useiden kiväärimallien kanssa, kuten Mark I, Mark II, Model 1903 jne.
Varmista, että käytät tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Kiitos, että valitsit TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #54 BASE tuotteen. Turvallinen ja vastuullinen käyttö
varmistaa, että saat parhaan mahdollisen hyödyn tuotteesta.



Säkerhetsinstruktioner för TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #54 BASE
Introduktion
Tack för att du valt TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #54 BASE. Denna produkt är utformad för att ge en
säker och pålitlig lösning för montering av sikten på olika gevär och hagelgevär. För att säkerställa säker
användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast baser som är kompatibla med ditt gevärsmodell.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera skadade eller defekta produkter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar basen för att skydda ögonen från skräp.
Undvik att använda produkten om du är osäker på din förmåga att installera den korrekt.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Montera aldrig basen på ett gevär som är laddat. Säkerställ att vapnet är helt avlastat.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga, inklusive skruvmejsel och eventuell nyckel.
Rengör monteringsytan på ditt gevär för att säkerställa en bra passform.

Montering av basen:2.

Placera basen i rätt position på geväret.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa basen. Se till att de är ordentligt åtdragna, men
undvik att överdriva för att inte skada materialet.
Om du använder en fram och bakbas, se till att de är korrekt justerade för bästa prestanda.

Kontrollera installationen:3.

Innan du använder geväret, kontrollera att basen sitter fast ordentligt.
Gör en visuell inspektion för att säkerställa att det inte finns några synliga skador på basen eller
geväret.

Användning:4.

När basen är installerad, montera ditt sikte enligt tillverkarens instruktioner.
Testa geväret i en säker och kontrollerad miljö för att säkerställa att allt fungerar som det ska.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre behövs, se till att den avyttras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.



Om produkten är defekt, lämna den till en auktoriserad återvinningscentral.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för
ytterligare support och resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TOP
MOUNT BASES #11#62 WEAVER #54 BASE. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod na bezpečnostní pokyny pro používání
základny TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER
#54 BASE
Úvod
Děkujeme, že jste se rozhodli pro základny TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #54 BASE. Tento produkt je
navržen tak, aby byl kompatibilní s širokým spektrem pušek, brokovnic a dlouhých pistolí. Je důležité dodržovat
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a v dobrém stavu před použitím.
Dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné prostředky, jako jsou brýle a rukavice, pokud je to
potřebné.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že základna je správně namontována a zajištěna, aby se předešlo uvolnění během používání.
Používejte pouze doporučené montážní kroužky a příslušenství, aby se zajistila kompatibilita.
Nikdy se nesnažte upravit nebo modifikovat základnu, protože to může vést k nebezpečným situacím.
Pravidelně kontrolujte montážní spojení, zda nejsou uvolněná nebo poškozená.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Přečtěte si pokyny výrobce a ujistěte se, že rozumíte procesu instalace.

Instalace:2.

Umístěte základnu na vybrané místo na pušce.
Upevněte základnu pomocí dodaných šroubů a matice.
Zkontrolujte, zda je základna pevně uchycena a nevykazuje žádné pohyby.

Používání:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je základna správně namontována.
Používejte pušku pouze v souladu s doporučeními výrobce a místními zákony.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete základnu vyřadit, dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových výrobků.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na výrobce nebo prodejce. V případě nebezpečných produktů nebo
incidentů, které by mohly ohrozit bezpečnost, doporučujeme hlásit tyto události příslušným úřadům a sledovat
aktualizace na platformě Safety Gate Evropské unie.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že vám tento produkt přinese
spokojenost a bezpečnost při používání.
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